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	IMPREZA/ EVENT:
5 r. FIA CEZ Rallycross / 6 r. MPRC / 3 r. PPRC
	KRAJ/COUNTRY:
SŁOMCZYN, PL
	DATA/ DATE:
22/23.08.2009

	
	
	

	ORGANIZATOR / ORGANISER
	
	CLOSING DATE(S) FOR ENTRIES

	Nazwa/

Name: AUTOMOBILKLUB RZEMIEŚLNIK
	
	The entries must reach the organiser by:

Zgłoszenie musi dotrzeć do organizatora do:

	Adres/

Address: uL. ŻYTNIA 46, PL 01-198 Warszawa
	
	1. 07.08.2009 – 100 €

	
	
	2. 14.08.2009 – 200 €

	Tel: 004822 6328149
	Fax: 004822 6319613
	
	
	

	E-mail: ZYTNIA@RALLYCROSS.PL
	
	

	
	
	

	ZAWODNIK / COMPETITOR
	
	Dywizja/Division
	1
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	Nazwisko/
Name: ……………………………………….……………
	
	Dywizja/Division
	1A
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	Dywizja/Division
	2
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	Adres/

Address: …………………………………….……………
	
	Dywizja/Division
	4
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	Klasa Narodowa/National Class
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	PPRC / RC Cup 
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	Tel: ………………………………………….……………
	
	

	Fax: …………………………………………………………
E-mail: ……………………………………………………
	
	Numer startowy/

Start number: ……………………………………………

	
	
	

	KIEROWCA / DRIVER
	
	Numery licencji / Licence numbers

	Nazwisko/

Name: ……………………………………………………
	
	Zawodnik/
Competitor: ………………………………………………

	Data urodzenia/

Date of Birth: …………………………………………
	
	Kierowca/
Driver: …………………………….…………………………

	Narodowość/

Nationality: ……………………………………………
	
	

	
	
	Podpisy / Signatures

	Adres/

Address: …………………………………………………
	
	Zawodnik/
Competitor:

	Tel: ………………………………………………………..
	
	Kierowca/

	Fax: ………………………………………………………..
	
	Driver:

	E-mail: ……………………………………………………
	
	Data/Date: …………………………………………………

	
	
	

	A.S.N. (Visa Stamp):

lub pieczęć Klubu zawodnika/or Competitor’s Club stamp:

	
	
	

	Marka/Make:…………
	Model: …………………
	
	………………… cc
	hp …………………

	
	
	

	Nr Homologacji FIA
	
	Nr Paszportu Technicznego FIA

	FIA - Homologation N° …………………………
	
	FIA Technical Passport N°…………………………

	
	
	

	Turbo 
	Tak/Yes
	4WD
	Tak/Yes
	
	Waga / Wright
	………………… kg

	
	Nie/No
	
	Nie/No
	
	
	


We confirm that we have read and understood the provisions of the International Sporting Code, the Rallycross Sporting Regulations and the Rallycross Technical Regulations and we agree, on our own behalf and on behalf of everyone associated with our participation in the FIA European Championships for Rallycross drivers, to observe and be bound by them (as supplemented or amended). We declare that we have examined this Entry Form and that the information given is true, correct and complete. We understand that any change to the details given on this Entry Form must be notified to the organiser.

Potwierdzam, że znane mi są przepisy Międzynarodowego Kodeksu Sportowego, Regulaminu Sportowego i Technicznego Rallycross, jak również regulaminów uzupełniających i załączników oraz że zobowiązuję się do ich przestrzegania. Oświadczam, że wszystkie informacje podane przez mnie w druku zgłoszenia są prawdziwe i kompletne. Jestem świadom, że każda zmiana tych danych musi być jak najszybciej przekazana do organizatora.
	WYMAGANE MIEJSCE NA PADDOCKU

PADDOCK SPACE REQUIRE

na każdego zawodnika jest zarezerwowane maksimum 120 m2 (15m x 8m). 

a maximum of 120 sqm (15m x 8m) for each competitor is reserved.

Szkic busa, namiotu, samochodu itp. z długością i zaznaczeniem wyjścia:

Sketch of bus, tent, car etc. with length and exit direction:



	INFORMACJE DO PUBLIKOWANIA

PUBLICITY INFORMATION

Prosimy o przekazanie nam jak najwięcej informacji odnośnie kierowcy, samochodu, sponsora, zespołu itp. abyśmy mogli to wykorzystać z korzyścią dla was I dla nas. Jeżeli jest to możliwe prosimy załączyć przygotowane przez siebie informacje. Prosimy podać nazwisko i kontakt do oficera prasowego lub do  osoby która może udzielić nam najwięcej informacji. /

Please provide as much information as you can regarding the driver, the car, the sponsors, the team etc. so that we can use it to your and our advantage. Enclose your own prepared information if you can. Give us the name and contact details for your press officer or the person who can give us most information.

	Kierowca/Driver:



	Samochód/Car:



	Sponsor:



	Inne/Other:



	Osoba do kontaktów/Contact person:
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